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Introduction to Gnosis 
*** 

Introduccion a la Gnosis 
 

 
 
 
 
 
 
 
Gnosis is a cosmic teaching that 
aims to restore within ourselves the 
ability to live consciously and 
intelligently through the study, 
comprehension and experimentation 
of the Art, Science, Philosophy and 
Transcendental Mysticism. 

 

*** 
La Gnosis es una enseñanza cósmica 
que busca restituir dentro de cada 
uno de nosotros, la capacidad de vi-
vir consciente e inteligentemente a 
través del estudio, comprensión y 
experimentación del arte, la ciencia, 
la filosofía y la mística trascen-
dental. 
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The basic principles of the great Universal Wisdom 
or Gnosis are always identical.  Like the Buddha, 
Hermes Trismegistus, Quetzalcoatl and Jesus of 
Nazareth deliver a message.  Each one of those 
gnostic messages contain within themselves 
completely impersonal and identical universal 
principles” 
 
 “The body of doctrine we are delivering 
through the International Gnostic Movement and its 
schools contains the same principles Buddha taught 
to his disciples in secret or those Jesus Christ 
delivered to his disciples also in secret.  It is, we re-
peat, the same body of doctrine, the difference that 
now it is being delivered in an open way according 
to the vibratory rhythm of the New Aquarian Age. 
 

 
Los pricipios básicos de la gran sabiduría 
universal; o Gnósis, son siempre idénticos.  Tanto 
el Buddha como Hermes Trismegistos, Quetzalcoatl 
o Jesús de Nazareth, etc., entregan un mensaje y 
cada uno de esos mensajes gnósticos contienen en 
sí mismos, idénticos principios de tipo completa-
mente impersonal y universal. 
 
 “El cuerpo de doctrina que estamos en-
tregando ahora a través del Movimiento Gnóstico 
Internacional y sus Escuelas, contiene los mismos 
principios que el Buddha enseñara en secreto a sus 
discípulos, o los que el gran Kabir Jesús entregara 
también en secreto a sus dicípulos.  Es, repetimos, 
el mismo cuerpo de doctrina, sólo que ahora está 
siendo entregado en forma abierta y de acuerdo 
con el ritmo vibratorio de la Nueva Edad de 
Acuario. 

 
*** 
Let’s begin the study and practice of a millenary 
wisdom known in Plato’s times (an extraordinary 
Greek philosopher) with the name of “GNOSIS”. 
 
 The Greek word “Gnosis” means know-
ledge.  But we are not dealing here however, with 
an ordinary knowledge, but a superior and a 
transcendental wisdom.  In this sense Dr. Pagels, 
from Harvard University, explains that: “in the 
same way that, those who claim not knowing the 
ultimate reality are called agnostics (literally: that 
don’t know) some-one who pretends to know such 
things is called gnostic, that is, “knower”. 
 
 The word JINA (from where the term 
“Gnosis” comes from), is the grammatical English 
version of such word.  Its true writing, derives from 
the Pharsy and the Arab.  It’s not jina, but djin or 
djinn as we see it is used by many authors. 
 
 Jana, Gnana, Yana or Gnosis is the Science 
of Jano, or Science of Jinas.  It‘s the Science of 
Initiatic Knowledge, and there are many variations 
of this term in each language. 
 
 Gnosis is the primeval of humanity, and its 
origin is as ancient as the world. 
 

 
*** 
Vamos a comezar el estudio y la práctica de una 
sabiduría milenaria, conocida en tiempos de Platón 
(extraordinario filósofo griego) con el nombre de 
“GNOSIS” 
 
 La palabra griega “GNOSIS” significa 
conocimiento.  Pero no se trata sin embargo de un 
conocimiento ordinario, sino de una sabiduría su-
perior, trascendental.  En este sentido la Dra. Pa-
gels, de la Universidad de Harvard, explica que 
“así como aquellos que dicen no saber de la reali-
dad última se les llama agnósticos (literalmente: 
que no conocen), a la persona que pretende cono-
cer tales cosas, se le llama gnóstica o sea, conoce-
dora”.  La palabra JINA, de la cual deviene el 
término “Gnosis”, no es sino la castellanización de 
dicha palabra.  Su verdarera escritura deriva del 
pharsi y del árabe; no es jina, sino djin o djinn, y 
así sucesivamente la vemos empleada por muchos 
autores. 
 
 La Jana, Gnana, Yana o GNOSIS, es pues 
la ciencia de Jano o de los “Jinas” es la ciencia 
del conocimiento iniciático y la variantes de su 
nombre son muchas, existiendo una en cada 
lenguaje. La Gnosis es la primitiva de la huma-
nidad, siendo su origen tan antiguo como el mundo.
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 Clearly speaking, Gnosis is a very natural 
function of the awaken consciousness.  It is a 
perennial and universal philosophy.  Gnosis is the 
Illuminated knowledge of the Divine Mysteries, 
which is only reserved for the few, who because of 
their doctrinary loyalty, achieve to get close to the 
revealing dynamism of their own INNER BEING. 
 
 Now, the word “gnosticism” contains in its 
grammatical structure the idea of systems dedicated 
to the study of Gnosis.  This Gnosticism implies a 
series of clear, coherent, and precise fundamental 
elements which are verifiable through the direct 
mystical experience. 
 
 Only the Gnostic doctrines, which contain 
the Ontological and Anthropologic elements men-
tioned above are part of the authentic Gnosticism.  
Now that this semantic explanations have been 
established, let’s proceed to define what the 
Gnostic Movement is and what its objectives are. 
 
 
The Gnostic Movement  and 
Its Main Objectives 
 
 Allow us to inform you that the 
International Gnostic Movement is not another 
school, but the vehicle through which the Gnosis of 
yesterday, today and always is expressed. 
 
 The International Gnostic Movement is 
already established in the five continents and it is 
the initiator of a New Era of deep psychological 
and social changes.  The Gnostic Movement is a 
World Salvation Army formed by millions of men  
and women that have assumed the unusual task of 
revolutionizing their Consciousness in order to 
achieve inner Self Realization. 
 
 Therefore, given by fact that the Gnostic 
studies have advanced so much in recent times, 
nobody might fall nowadays or before, in the 
simplistic mistake of believing that the gnostic 
currents emerge from some spiritual exclusive 
latitude. 

 Hablando claramente, la Gnosis es un 
funcionalismo muy natural de la consciencia 
despierta, es una filosofía perenne y universal.  La 
Gnosis es el Conocimiento Iluminado de los 
Misterios Divinos, reservado sólo para los pocos, 
que por su lealtad doctrinaria logran acercarse al 
dinamismo revelador de su propio SER INTERNO. 
 
 Por otra parte, la palabra “gnosticismo” 
encierra, dentro de su estructura gramatical, la 
idea de sistemas o corrientes dedicadas al estudio 
de la Gnosis.  Este Gnosticismo implica una serie 
coherente, clara y precisa de elementos funda-
mentales, verificables todos ellos mediante la expe-
riencia mística directa. 
 
 Sólo las doctrinas gnósticas que contengan 
los elementos ontológicos y antropológicos renglo-
nes arriba mencionados, forman parte del Gnosti-
sismo auténtico.  Establecidas estas aclaraciones 
semánticas, pasemos a definir qué es el Movimiento 
Gnóstico y cuáles son sus objetivos. 
 
El Movimiento Gnóstico y sus 
Objetivos Fundamentales 
 
 Séanos permitido informar que el 
Movimiento Gnóstico Internacional no es una 
escuela más, sino el vehículo a través del cual se 
expresa la Gnosis de ayer, de hoy y de siempre. 
 
 El movimiento Gnóstico Internacional ya 
está establecido en los cinco continentes y es el 
iniciador de una Nueva Era de profundos cambios 
psicológicos y sociales.  El Movimiento Gnóstico es 
un Ejército de Salvación Mundial, integrado por 
millones de hombres y mujeres que han asumido la 
insólita tarea de revolucionar sus consciencias 
para lograr la Auto-Realización 
 
 Ahora bien, dado que los estudios Gnósticos 
han avanzado mucho en los últimos tiempos, 
ninguna persona culta caería hoy, como en antaño, 
en el error simplista de hacer surgir las corrientes 
gnósticas de alguna exclusiva latitud espiritual. 
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 If it is certain that in any Gnostic system, we 
must take into account its Helenistic and Oriental 
elements (including Persian, Hindu, Tibetan, 
Palestinian, Egyptian and other elements).  But we 
must never ignore the gnostic principles perceived 
in the sublime religious cults of Nahuatl, Toltecs, 
Aztecs, Zapotecs, Mayans, Incas, Chibchas, 
Quechuas, and some other Indoamerican tribes. 
 
 Thus, it is a mistake to believe that Gnosis is 
a simple metaphysical current introduced into the 
core of Christianism as some people assume, by the 
contrary, Gnosis establishes an existential attitude 
with its own characteristics rooted in the most 
ancient, superb and refined esoteric aspiration of all 
the nations which history and culture pitifully is not 
well known by modern Anthropologists. 
 
 Precisely, the teachings of the International 
Gnostic Movement and its schools lay their 
foundations in the discoveries made in the 
Anthropological field.  There exist much didactic 
material scattered everywhere in niches, pyramids, 
sepulchers and several Anthropological pieces.  We 
have methods for extracting (through precise rules) 
Gnostic thought held in each Anthropological 
piece. 
 
 All of these investigations have one single 
objective: to propitiate the birth of the new Man 
in each one of us. 
 
 Such postulate is based in the fact that the 
present conditions of the human being is barely an 
“intellectual animal” full of infinite psychological 
contradictions.  The result of such unfortunate 
internal condition is easily understood:   pain, 
mechanic sufferings, illnesses, old age, premature 
death and so forth. 
 
 The International Gnostic Movement and its 
schools provides special methods and systems so 
that each one of us may self-liberate from all those 
calamities that strike and grieve humankind.  In this 
sense, the Gnostic Movement invites to understand 
that there is something within us that is beyond the 
merely physical. 

 Si bien es cierto que en cualquier sistema 
gnóstico debemos tener en cuenta sus elementos 
Helenísticos y Orientales, incluyendo los de Persia, 
la India, el Tibet, Palestina, Egipto, etc., nunca 
deberíamos ignorar los principios gnósticos per-
ceptibles en los sublimes cultos religiosos de los 
Nahuatl, Toltecas, Aztecas, Zapotecas, Mayas, 
Incas, Chibchas, Quechuas y otras tribus Indoame-
ricanas. 
 Así pues es un error creer que la Gnosis es 
una simple corriente metafísica introducida en el 
seno del Cristianismo, como suponen algunos, por 
el contrario, la Gnosis constituye una actitud 
existencial con características propias, enraizada 
en la más antigua, elevada y refinada aspiración 
esotérica de todos los pueblos cuya historia y 
cultura, lamentablemente, no es bien conocida por 
los antropólogos modernos. 
 
 Precisamente, las enseñanzas del Movi-
miento Gnóstico Internacional y sus Escuelas se 
fundamentan en los descubrimientos que hemos 
hecho en el terreno antropológico.  Existe mucho 
material didáctico esparcido por aquí, por allá, 
acullá, en nichos, pirámides, sepulcros y diversas 
piezas antropológicas y nosotros tenemos métodos 
para extraer (mediante reglas precisas) el pensa-
miento gnóstico contenido en cada pieza antropo-
lógica.  Todas estas investigaciones tienen un sólo 
objetivo: propiciar el nacimiento del nuevo hom-
bre dentro de cada uno de nosotros. 
 
 Tal postulado se afianza en el hecho de que 
en sus actuales condiciones el ser humano es 
apenas un “animal intelectual”, lleno de infinitas 
contradicciones psicológicas.  El resultado de tan 
infortunada condición interna, es fácilmente 
deducible: dolor, sufrimientos mecánicos, enferme-
dades, vejez y muerte prematuras, etc. 
 
 El Movimiento Gnóstico Internacional y sus 
Escuelas proporcionan métodos y sistemas 
especiales para que cada uno de nosotros se auto-
libere de todos esos azotes que hoy golpean y 
afligen a la humanidad.  En este sentido, el 
Movimiento Gnóstico invita a comprender que hay 
algo en nosotros que está más allá de lo meramente 
físico. 
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 We have a body of flesh and bones, a reality 
we all accept, but very few understand that we also 
have a particular psychology which is responsive to 
modification. 
 
GNOSIS 
Facing The Problem of Knowledge 
 
 From the relation between the subject and 
object, the knowledge emerges.  For a better 
comprehension of this problem we shall call 
PHENOMENON to everything that some how we 
can perceive with our physical senses and we shall 
call ESSENCE or PNUOMENON to that part of 
phenomenon the physical senses cannot get to 
perceive. 
 
 The aim of the knower shall be to reach the 
essence of phenomenon. 
 
 There are several theories which pretend to 
explain the problem of knowledge, but the 
fundamental is that each human being as a 
cognizant subject reach to that which is the real, 
which is called “the truth”.  That is to say, that the 
subject may get to know what the object or 
phenomenon is in itself, not only as an appearance, 
but also as an essence. 
 
 The International Gnostic Movement and its 
Schools’ psychological method (given that in these 
types of things becomes very difficult for the 
neophyte to establish the differences between the 
objective knowledge and the subjective knowledge, 
between the real and the imaginary) takes very 
much into account the limitations of our cognizant 
apparatus, in the same way in which we take into 
account the restrictions of the machines or 
instruments with which we must work every day. 
 
 If, for example we want to analyze 
something by using the microscope, or the 
telescope, we are interested in knowing the 
capabilities of this instruments in first place, that is: 
in their properties and qualities. 

 Tenemos un cuerpo de carne y hueso, 
realidad que todos aceptamos, pero muy pocos 
entienden que tenemos además una particular 
psicología, susceptible de modificación. 
 
LA GNOSIS 
Frente al Problema del 
Conocimiento 
 
 De la relación entre el sujeto y el objeto  
surge el conocimiento.  Para una mayor compren-
sión de este problema, llamaremos “FENOMENO” 
a todo aquello que de alguna manera podemos 
percibir con nuestros sentidos físicos y denomi-
naremos “ESENCIA” o “PNUOMENO” a aquella 
parte del fenómeno que los sentidos físicos no 
alcanzan a percibir. 
 
 Alcanzar la esencia del fenómeno debe ser 
la finalidad del conocedor 
 
 Existen varias teorías que pretenden 
explicar el problema del conocimiento, pero lo 
fundamental es que cada ser humano, como sujeto 
cognoscente, llegue hasta eso que es lo real, hasta 
eso que se llama “la verdad”.  Es decir, que el 
sujeto llegue a conocer lo que es el objeto o 
fenómeno en sí mismo, no sólo como apariencia 
sino también como esencia. 
 
 El método psicológico del Movimiento 
Gnóstico Internacional y sus Escuelas (dado que en 
este tipo de cosas resulta muy difícil para el neófito 
establecer diferencias entre el conocimiento 
objetivo y el conocimiento subjetivo, entre lo real y 
lo imaginario), toma muy en cuenta las 
limitaciones de nuestro aparato cognocitivo, en la 
misma forma en que nosotros tomamos muy en 
cuenta las restricciones de las máquinas o 
instrumentos con los que diariamente debemos 
trabajar. 
 
 Si, por ejemplo, queremos analizar algo 
utilizando el microscopio o el telescopio, nos inte-
resa en primer lugar conocer el poder de esos ins-
trumentos, esto es: sus propiedades y cualidades. 
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 The method of Gnostic Psychology tries to 
do the same with respect to our physical senses and 
our mind; let’s say, tries to make us understand (by 
experimental means) that the sight, hearing, 
smelling, taste and touch are not suitable instru-
ments, and that the human mind in its current 
conditions is also a poor instrument of cognition. 
 
 For such reason when the human mind 
captures through the senses any natural pheno-
menon she only sees on it her own prejudices, pre-
concepts, opinions and theories.  Results easy to 
understand that when the subject projects on the 
object what he has accumulated in his memory, he 
is not observing the phenomenon or the object’s 
essence or the “thing in itself”, but only what he is 
thinking. 
 
 To this respect Gnosis points out that while 
individual Consciousness remains imprisoned 
within the Ego, within the “myself”, “my own 
concepts”, “my theories”, “my dogmas”, etc.  It 
turns out to be impossible to know directly, the 
essence of the phenomenon, as these are in 
themselves. 
 
 Let’s establish an exact differentiation 
between the concept and reality.  One thing is the 
idea or vision, and another very different thing is 
the reality of life in its free and full motion. 
 
 When someone tries to know himself or 
tries to study any universal life’s aspect as well, if 
he doesn’t separate or detach himself from the 
concepts established in the mind, he will not 
perceive the reality of himself or of universal life’s;  
by fact he will stop perceiving his own reality or 
universal life’s reality, seeing only the rancid 
theories and concepts which don’t have any 
relationship with the observed fact. 
 
 People by general rule believe that they are 
related with the external world, but Universal 
Gnosticism teaches that we are also related with the 
inner world or psychological space, which is 
invisible for the physical senses, but visible for that 
the Orientals call “THIRD EYE” or 
“CLAIRVOYANCE”. 

 El método de la Psicología Gnóstica trata 
de hacer lo mismo en relación con nuestros sen-
tidos físicos y nuestra mente, es decir, trata de 
hacernos entender por (vía experimental) que la 
vista, el oído, el olfato, el gusto y el tacto no son 
instrumentos idóneos y que la mente humana en sus 
actuales condiciones es también un pobre instru-
mento de cognición. 
 
 Por tal motivo cuando la mente humana a 
través de los sentidos capta cualquier fenómeno 
natural, sólo ve en él sus propios prejuicios, 
preconceptos, opiniones y teorías.  Resulta fácil 
entender que cuando el sujeto proyecta sobre el 
objeto lo que tiene acumulado en la memoria, no 
está observando la esencia o “cosa en sí” del 
fenómeno u objeto, sino lo que está pensando. 
 
 A este respecto la Gnosis señala que 
mientras la consciencia individual permanezca 
embotellada entre el Ego, entre el “mi mismo”, 
“mis propios conceptos”, “mis teorías”, “mis 
dogmas”, etc., resulta algo más que imposible 
conocer directamente la esencia de los fenómenos, 
tal como ellos son en sí mismos. 
 
 Establezcamos una exacta diferenciación 
entre el concepto y la realidad.  Una cosa es la 
idea o visión y otra muy diferente es la realidad de 
la vida, libre y en pleno movimiento. 
 
 Cuando alguien trata de conocerse a sí 
mismo, o bien trata de estudiar cualquier aspecto 
de la vida universal, si no se desliga o separa de 
los conceptos establecidos en la mente, de hecho 
deja de percibir su propia realidad o la realidad de 
la vida universal, viendo solamente las teorías y 
conceptos rancios que no guardan ninguna rela-
ción con el hecho observado. 
 
 Las personas por regla general, creen que 
sólo están en relación con el mundo exterior, pero 
el Gnosticismo Universal enseña que estamos 
también en relación con un mundo interior o 
espacio psicológico, invisible para los sentidos 
físicos, pero visible para eso que los orientales 
llaman “TERCER OJO” o “CLARIVIDENCIA”. 
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 The inner world is much more extensive and 
contains more interesting elements than the phy-
sical environment to which we always are looking 
at, using for that the “windows” which are our five 
physical senses.  Thoughts, emotions, longings, 
hopes, expectations, fear, jealousy, concerns, 
preoccupation, disillusions, frustrations, etc., are 
internal or psychological, non-visible for the 
ordinary senses,  but nonetheless are for us more 
important and real than the dining table, or the 
living room’s seats, the car, the refrigerator, etc.  
 
 We live more time submerged in our 
internal world than projected towards the external 
space.  Being things like these (as is fact they are), 
we give more importance however, to superficial 
and external matters which really have meaningless 
importance.  We live in an unknown world, 
everyone conditioned by their own selfish and 
subjective interests, suffering uselessly without 
knowing why or what for. 
 
 The International Gnostic Movement and its 
schools possesses accurate methods to achieve 
interiorization, that is, they posses methods to 
developing the sense of psychological self observa-
tion.  The development of the Self Observation 
sense gradually leads to-wards the self knowledge 
or auto-Gnosis. 
 
 When we reach this phase of self-know-
ledge we have transformed ourselves into true men 
and women, now we will not be “intellectual 
animals” condemned to live without knowing why 
or what for. 
 
 Knowing and understanding the profound 
significance of life, knowing who we are, where do 
we come from, and where we are going to, is the 
eternal subject of human thought.  All philosophical 
systems, all religious doctrines, try to find and give 
an answer to this problem, but the mistake of all of 
those explanations consists, in the fact that they try 
to discover the meaning of life out of the inner 
world of each one of us. 

 El mundo interior es mucho más ex-tenso y 
contiene más elementos interesantes que el entorno 
físico hacia el cual siempre estamos asomados, 
utilizando para ello las “ventanas” que son 
nuestros cinco sentidos.  Los pensamientos, las 
emociones, los anhelos, las esperanzas, el miedo, 
los celos, las preocupaciones, los desengaños, las 
frustraciones, etc., son interiores o psicológicas, no 
visibles para los sentidos ordinarios, pero sin 
embargo son para nosotros más reales e impor-
tantes que la mesa del comedor, o que los sillones 
de la sala, el automóvil, el refrigerador, etc. 
 
 Nosotros vivimos más tiempo sumergidos en 
nuestro mundo interior que proyectados hacia el 
espacio exterior.  Siendo así (como en efecto lo es), 
le concedemos no obstante, mayor importancia a lo 
superficial a lo meramente externo, a lo que en 
realidad carece de importancia.  Vivimos en un 
mundo que desconocemos, cada cual condicionado 
por sus propios intereses subjetivos y egoístas, 
sufriendo inútilmente, sin saber por qué ni para 
qué. 
 El Movimiento Gnóstico Internacional y sus 
escuelas poseen métodos precisos para lograr la 
interiorización, es decir, poseen métodos para 
desarrollar el sentido de la auto-observación 
psicológica.  El desarrollo del sentido de la Auto-
Observación nos conduce gradualmente hacia el 
conocimiento propio o auto-gnosis. 
 
 Al llegar a este estadío del conocimiento de 
sí, nos habremos convertido en hombres y mujeres 
verdaderos, ya que no seremos simples “animales 
intelectuales” condenados a la pena de vivir sin 
saber por qué ni para qué. 
 
 Conocer y comprender el profundo signifi-
cado de la vida, saber quienes somos, de dónde 
venimos y hacia dónde vamos, es el tema eterno del 
pensamiento humano.  Todos los sistemas filosó-
ficos, todas las doctrinas religiosas, tratan de en-
contrar y dar respuesta a este problema, pero el 
error de todas esas explicaciones consiste, en el 
hecho de que tratan de descubrir el significado de 
la vida fuera del mundo interior de cada uno de 
nosotros. 
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 The International Gnostic Movement and 
its Schools states that life lays within us, and 
that the laws which rule universal life, cannot be 
found out of ourselves, but within, in the 
profundities of our inner self. 
 
 We should never forget, that man is 
contained within the universe, and at the same 
time the Universe is contained within the man. 
 
 Having explained all of this, let’s go and 
study now the so-called “Problem of 
Knowledge..”. 
 
 Let’s set up a concrete example.   Let’s 
suppose we dislike someone at “first sight”.  
What has really happened?  We are not 
observing this person impartially; we are only 
projecting on this person our own concepts, and 
our own defects of a psychological kind.  We 
are only looking at prejudices regarding 
mechanical “sympathy” and “antipathy” which 
we have already established in our intellectual 
center. 
 
 However, the objective of these gnostic 
studies is to become conscious of our selves, of 
our fellow men, and of Universal Life.  That’s 
why it has been said: “Man know your self, and 
you will   now the Universe and the Gods”. . .  
 
 The student, therefore, must know the 
four pillars over which the legitimate knowledge 
is supported and must learn how to use them, 
not with the intellect but with the 
Consciousness. 

 El Movimiento Gnóstico Internacional y 
sus escuelas afirman, que la vida está dentro de 
nosotros y que las leyes que rigen la vida 
universal no las encontraremos fuera de sí 
mismos, sino dentro, en las profundidades de 
nosotros mismos. 
 
 Nunca debemos olvidar que el hombre está 
contenido dentro del Universo, y que a su vez el 
Universo está contenido dentro del hombre. 
 
 Dicho esto, pasemos entonces a estudiar el 
llamado “Problema del conocimiento...” 
 
 Pongamos un ejemplo concreto.  Su-
pongamos que a primera vista nos “cae mal” 
cier-ta persona.  ¿Qué ha sucedido realmente?.  
Que no estamos observando imparcialmente a esa 
persona; sólo estamos proyectando sobre ella 
nuestros conceptos y nuestros defectos de tipo 
psicológico, sólo estamos mirando los prejuicios 
acerca de la “simpatía” y la “antipatía” 
mecánica que tenemos establecidos en nuestro 
centro intelectual. 
 
 Ahora bien, el objetivo de estos estudios 
gnósticos es el hacernos conscientes de nosotros 
mismos, de nuestros semejantes y de la vida 
universal.  Por eso se ha dicho: “Hombre, 
conócete a tí mismo y conocerás el Universo y a 
los Dioses”.  
 
 El estudiante, por lo tanto, debe conocer 
las cuatro columnas sobre las cuales se apoya el 
legítimo saber y debe aprender a utilizarlas, no 
con el intelecto, sino con la consciencia. 
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Four Columns 
of Legitimate Knowledge 
 
 Art, Science, Philosophy and Religion are 
forms of knowledge.  The members of the 
International Gnostic Movement are supported by 
these four columns in order to reach self-
knowledge or auto-gnosis. 
 
 Science and Philosophy, as well as Religion 
and Art, start to be useful to the true knowledge 
only when they lead towards the essential, only 
when they allow us to consciously verify the 
internal properties of all what now is, of all which 
has been, and of all what will be. 
 
  When talking about Science in  the Gnostic 
Movement and its Schools,  we think of it as PURE 
SCIENCE and not  those rotten theories which exist 
abundantly every where.  Pure Science like the 
science of medieval Alchemists,  Pure  Science like 
that of the “GREAT WORK”,  Pure Science like 
that of Paracelsus or of  Paul of Tarsus. 
 
 As philosophy, Gnosis is perennial and 
universal. It’s a functionalism of the awaken Cons-
ciousness and springs from different latitudes. 
Those who think that Gnosis has its origins in 
Persia only, or in Iraq, or in Palestine, or in 
Medieval Europe, are wrong. 
 
 By means of gnostic anthropology we can 
make evident that Gnosis comes from everywhere, 
and we have proven this in our World Congresses 
of Anthropology.  
 
 It’s necessary to point out that there is a big 
difference between the merely profane 
Anthropology and Gnostic Anthropology.  The 
profane anthropologists, for instance, are not able 
to go into the live depth of the great archaic 
mysteries, while the Gnostic Anthropology does it. 

Las Cuatro Columnas 
del Legîtimo Saber 
 
 El Arte, la Ciencia, la Filosofía y la 
Religión son formas de conocimiento.  Sobre estas 
cuatro columnas nos apoyamos los miembros del 
Movimiento Gnóstico Internacional para llegar al 
auto conocimiento o auto-gnosis. 
 
 Tanto la Ciencia y la Filosofía como la 
Religión y el Arte, empiezan a servir al verdadero 
conocimiento sólo cuando nos conducen hacia lo 
esencial, sólo cuando nos permiten verificar cons-
cientemente las propiedades internas de todo lo 
que es, de todo lo que ha sido y de todo lo que será 
 
 Cuando en el Movimiento Gnóstico y sus 
Escuelas se habla de ciencia, pensamos en la 
CIENCIA PURA y no en ese podridero de teorías 
que hoy abundan por todas partes.  Ciencia pura 
como la de los Alquimistas medievales, Ciencia 
Pura como la de la “GRAN OBRA”, Ciencia Pura 
como la de un Paracelso o la de un Pablo de Tarso.
 
 Como Filosofía, la Gnosis es perenne y 
universal, es un funcionalismo de la consciencia 
despierta y brota de diversas latitudes.  Quienes 
piensan que la Gnosis tiene su origen únicamente 
en la Persia o en el Irak o en la Palestina, o en la 
Europa medieval, están equivocados. 
 
 A través de la Antropología Gnóstica 
podemos evidenciar la tremenda realidad de que la 
Gnosis brota por doquier, y así lo hemos 
demostrado al mundo en nuestros congresos 
mundiales de Antropología. 
 
 Es necesario señalar que existe una gran 
diferencia entre la Antropología meramente 
profana y la Antropología Gnóstica.  Los 
antropólogos profanos, por ejemplo, no son 
capaces de penetrar en el fondo vivo de los grandes 
misterios arcaicos, mientras que la Antropología 
Gnóstica sí va al fondo. 
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 Any pyramid, any archeological piece, etc., 
goes ultimately towards the Being’s Superlative 
Consciousness, addresses itself to the crystalline 
transparency of the Being, and the materialist 
anthropologists conclusions almost never are in 
agreement with those transcendental and 
transcendent messages. 
 
 It is obvious that those who actually love the 
Being, those who are concerned about their own 
INNER BEING, have to take the resolution to 
dissolve the Ego, the pluralized “I” or defects of 
psychological type, so the Being may manifest in 
our psychosomatic constitution and may this way 
grasp, and then bring into practice the Gnostic 
Anthropology message. 
 
 As far as the Royal or Objective Art is 
concern, we find it in  all ancient pieces: in 
pyramids ancient obelisks, in hieroglyphics and in 
the bas-reliefs of the pharaohs’ old Egypt; in the 
archaeological pieces of Mayans, Incas, Aztecs, 
Toltecs, Zapotecs, etc., as well as in the paintings 
and sculptures of Michael Angelo, and Leonardo 
D’avinci, as in the Gothic Cathedrals, etc. 
 
 There are two kinds of art.  There is one that 
we could call subjective which is the ultramodern 
art that leads nowhere, and there exists also the 
Royal Art of Nature the Objective Art, the 
Transcendental Art. Such Art contains in itself 
precious cosmic truths. 
 
 Indubitably, the Gnostic Art is based in the 
Seven’s Law, the Law of the eternal 
“Heptaparaparshinock”.  When any relic is disco-
vered, any archeological piece, normally can be 
seen some intentional inaccuracies, certain fissures 
(cracks) that are always attributed to the pike of the 
workers, etc.  In any case, any inaccuracy in the 
“Seven’s Law” has been placed intentionally, as, to 
indicate us that there, in that piece or through that 
piece a cosmic truth, a doctrine, a teaching is 
transmitted to posterity. 

 Cualquier pirámide, cualquier pieza arque-
ológica, etc., se dirige en última instancia a la 
Consciencia Superlativa del Ser, se dirige hacia la 
transparencia cristalina del Ser, y las conclusiones 
de los antropólogos materialistas casi nunca están 
de acuerdo con esos mensajes trascendentales y 
trascendentes. 
 
 Es obvio que quienes verdaderamente amen 
al Ser, quienes se preocupen por el propio SER 
INTERIOR, tienen que tomar la resolución de 
disolver el Ego, el “Yo” pluralizado o defectos de 
tipo psicológico, a fin de que el Ser se manifieste en 
nuestra constitución psicosomática y podamos así 
captar y luego llevar a la práctica el mensaje de la 
antropología gnóstica. 
 
 En cuanto al arte regio o arte objetivo, lo 
hallamos en todas las piezas antiguas: en las 
pirámides y en los viejos obeliscos, en los jero-
glíficos y en los bajo-relieves del viejo Egipto de 
los Faraones; en las piezas arqueológicas de los 
Mayas, de los Incas, de los Aztecas, Toltecas, Za-
potecas, etc., así como en las pinturas y esculturas 
de un Miguel Ángel y de un Leonardo D’avinci, 
como en las catedrales góticas, etc.  Hay dos clases 
de Arte.  Hay uno que podríamos llamar subjetivo, 
que es el arte ultra-moderno, que a nada conduce, 
y existe también el arte regio de la naturaleza, el 
arte objetivo, el arte trascendental.  Tal arte 
contiene en sí mismo, preciosas verdades cósmicas. 
 
 Indubitablemente, el Arte Gnóstico se basa 
en la Ley del Siete, en la Ley del Eterno Hepta-
paraparshinok.  Cuando se descubre cualquier reli-
quia, cualquier pieza arqueológica, normalmente 
se pueden ver ciertas inexactitudes intencionales, 
ciertas fisuras que casi siempre se atribuyen a la 
pica de los trabajadores, etc.  En todo caso, cual-
quier inexactitud dentro de la Ley del Siete ha sido  
colocada  intencionalmente, como para indicarnos 
que allí, en aquella pieza, o que por medio de esa 
pieza se transmite a la posteridad una enseñanza, 
una doctrina, una verdad cósmica. 
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 As far as paintings is concern, is the same: 
the “Law of Seven” rules all those ancient paint-
ings, whether be they Mayan, Phoenician, Egyp-
tian, etc., and all of them transmit precious teach-
ings. 
 The Royal Art of Nature, is thus, a 
transmitting means of the cosmic teachings.  In the 
matter of Religion, obviously we study 
religiousness in its deepest form; Gnosis studies the 
science of religions, or the true Religion found in 
Nature. 
 
 Gnosis then, goes to the religious depth.  
Gnosis seeks for the religare, the desire to ligate 
(from latin. ligare) or to ligate again, the Soul with 
God, with the Being, and this implies very intensive 
works because one has to eliminate the “I” of the 
profound psychology, the “Myself“.  Only this way 
the “religare” is possible, the one about the old 
sages spoke about. 
 
 The International Gnostic Movement 
“religiosity” and its Schools is completely 
scientific, is highly philosophical and profoundly 
artistic. 
 
 We seek for the Seity, the divine, the Being 
within ourselves, never outside of us.  We know 
that, if we don’t discover God within our selves, we 
will not discover Him anywhere else. 
 
 We are concerned thus, about our self-
knowing, we are concerned about Auto-Gnosis.  
When one reaches auto Gnosis, one knows oneself, 
one knows his own Inner Being.  This process of 
knowing oneself, of knowing the own intimate 
Being, it is precisely auto-Gnosis. 
 
Conclusions 
 
 Using scientific, philosophic, artistic and 
religious methods, the aspirant achieves the 
Wisdom of the Being.   With a very good reason 
has been said   that a true sage is the one who 
knows how to see in every phenomenon, its  
scientific side, its artistic side, its philosophical side 
and its religious part. 
 

 En cuestión de pinturas, lo mismo: la Ley 
del Siete gobierna todas esas pinturas antiguas, ya 
sean Mayas, Fenicias, Egipcias, etc., y todas 
trasmiten preciosas enseñanzas. 
 
 El arte regio de la naturaleza, es pues, un 
medio transmisor de las enseñanzas cósmicas.  En 
cuestión de Religión, obviamente nosotros estudia-
mos la religiosidad en su forma más profunda; la 
Gnosis estudia la ciencia de las religiones, o 
Religión verdadera que encontramos en toda la 
naturaleza. 
 
 La Gnosis pues va al fondo religioso, busca 
el religare, el querer ligar o volver a ligar el Alma 
con Dios, con el Ser y esto implica trabajos 
intensísimos, porque tiene uno que eliminar el 
“Yo” de la psicología profunda, el “mí mismo”.  
Sólo así es posible el “religare” del que nos 
hablaran los antiguos. 
 
 La religiosidad del Movimiento Gnóstico 
Internacional y sus Escuelas es completamente 
científica, es altamente filosófica y profundamente 
artística. 
 
 Buscamos a la Seidad, a lo divinal, al Ser, 
dentro de nosotros mismos, nunca fuera de noso-
tros.  Sabemos que si no descubrimos a Dios dentro 
de nosotros, en ninguna parte lo descubriremos. 
 
 Nos preocupamos pues, por 
autoconocernos, nos preocupamos por la auto-
gnosis.  Cuando uno llega a la auto-gnosis, se 
conoce a sí mismo, conoce el propio Ser Interior.  
Este proceso de conocerse a sí mismo, de conocer 
al propio Ser íntimo, es precisamente la auto-
gnosis. 
 
Conclusiones 
 
 Utilizando los métodos científico, filosófico, 
artístico y religioso, el aspirante alcanza la 
Sabiduría del Ser.  Con justa razón se ha dicho que 
un verdadero sabio es el que sabe ver en todo 
fenómeno, su parte científica, su parte artística, su 
parte filosófica y su parte religiosa. 
 



 10

 
 All of this means that the four columns are 
indissoluble linked and only have come to separate 
themselves now in these decadent times. 
 
 Certainly, science, Art, Philosophy, and 
Religion by these times are found divorced and that 
is pitiful.  In ancient times, Art, for instance, was 
deeply religious and extraordinarily scientific and 
philosophic.  Nowadays, those four aspects of 
knowledge are disconnected one from the other, 
and as a consequence have provoked some kind of 
involution. 
 
 In a similar manner an authentic Religion, 
gathers Art, Philosophy and Science, meanwhile a 
science that boast itself to be such, comprehends 
Philosophy as much as Religion and Art. 
 
 A Religion which excludes Science, or a 
Science that is not Religious are both equally false. 
 
 It is obvious that an anti religious science 
falls into dogmatic materialism and that an anti 
scientific religion develops itself only exoterical 
aspects, external, superficial having as a base the 
intellective speculations of the Theologists. 
 
 It's necessary to establish a clear distinction 
between religious forms and religious principles.  
Religious principles are living cosmic formulas of a 
scientific, artistic and philosophical kind, while 
religious forms are the different systems or 
methods to teach those principles. 
 
 Also it is very important to differentiate 
religious Consciousness from religious Ideology.  
The latter is based on belief, blind faith and dogma, 
while religious Consciousness has its fundamentals  
in direct mystical experiences and in the Conscious  
faith which rises from study and practice. 

 Esto significa que las cuatro columnas están 
indisolublemente unidas y que sólo han venido a 
separarse en estos tiempos decadentes. 
 
 Ciertamente, la Ciencia, el Arte, la 
Filosofía y la Religión por estos tiempos se 
encuentran divorciados y eso es lamentable.  En los 
tiempos antiguos, el Arte, por ejemplo, era 
profundamente religioso y extraordinariamente 
científico y filosófico.  Hoy esos cuatro aspectos del 
saber están desligados unos de otros y como 
consecuencia han provocado cierta involución. 
 
 De manera similar una Religión auténtica 
reúne el Arte, la Filosofía y la Ciencia, en tanto 
que una Ciencia que se precie de tal, comprende 
tanto a la Filosofía como a la Religión y al Arte. 
 
 Una Religión auténtica que excluya a la 
Ciencia, o una Ciencia que no sea religiosa, son 
igualmente falsas. 
 
 Es obvio que una Ciencia anti religiosa cae 
en el materialismo dogmático y que una religión 
anticientífica se desenvuelve en los aspectos mera-
mente exotéricos, externos, superficiales, teniendo 
como base las especulaciones intelectivas de los 
Teólogos. 
 Es necesario establecer una clara distinción 
entre las formas religiosas y los principios 
religiosos.  Los principios religiosos son fórmulas 
cósmicas vivientes de tipo científico, artístico y 
filosófico, en tanto que las formas religiosas son 
los distintos sistemas o modos de enseñar aquellos 
principios. 
 
 También es muy importante diferenciar la 
Consciencia Religiosa de la Ideología Religiosa.  
Esta última se fundamenta en la creencia, en la fé 
ciega y en el dogma, mientras que la Consciencia 
Religiosa tiene sus basamentos en la experiencia 
mística directa y en la fé consciente, que surge del 
estudio y la práctica. 
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 The gnostic experience allows the sincere 
devotee to know himself and to Self-Realize 
integrally.  Let “Self-Realization” be understood as 
the harmonio development of all infinite human 
possibilities. 
 
 We are not dealing with intellectual data 
capriciously delivered, nor ambiguous chatter or 
merely insubstantial wording.  All we are saying in 
these paragraphs must be translated as an authentic, 
vivid and real experience.  
 
GNOSIS is the DOCTRINE of SYNTHESIS. 
 
 GNOSIS is the associations of all the 
transcendental esoteric knowledge applicable to 
practical life, in order to reach integral development 
and well-being of our fellow beings. 
 
 GNOSIS doesn’t sell initiations, doesn’t sell 
titles or master degrees or powers either.  The 
Realization, the Initiation cannot be bought with 
any kind of gold on Earth.  The Initiation is 
something individual, very intimate.  Everyone has 
to struggle intensely, to practice wisdom if he 
wants to attain results.  NOTHING is born from 
theories, NOBODY is born from theories.  Results 
and advancement depend upon the intensity in 
which Gnostic wisdom is practiced. 
 
 
 
 
 
 
AMERICAN GNOSTIC ASSOCIATION 
TEL.: (804) 288-1371 
 
Free Public Lectures 
SATURDAY: 4:00 to 6:00 P.M. 
 

 La experiencia gnóstica permite al devoto 
sincero, conocerse y Auto Realizarse íntegramente.  
Entiéndase por “Auto-Realización” el armonioso 
desarrollo de todas las infinitas posibilidades 
humanas. 
 
 No se trata de datos intelectuales capricho-
samente repartidos, ni de mera palabrería insubs-
tancial de charla ambigua.  Todo lo que en estos 
párrafos decimos, tradúzcanse como experiencia 
auténtica, vivida, real. 
 
La GNOSIS es la DOCTRINA de la SINTESIS. 
 
 La Gnosis es la asociación de todos los 
conocimientos esotéricos trascendentales aplica-
bles en la vida práctica para alcanzar la supera-
ción integral y el bien de nuestros semejantes. 
 
 La Gnosis no vende iniciaciones, no vende 
títulos ni grados de maestría ni poderes.  La 
Realización, la Iniciación no se compra con todo el 
oro de la Tierra.  La iniciación es algo muy 
individual, muy íntimo.  Cada cual tiene que luchar 
intensamente, practicar la sabiduría si es que 
quiere obtener resultados.  NADA nace de teorías, 
nadie nace de teorías.  Los resultados y el adelanto 
dependen de la intensidad con que se practique la 
enseñanza Gnóstica. 
 
 
 
 
 
 
ASOCIACION GNOSTICA. RICHMOND. 
TEL.: (804) 288-1371 
 
Conferencias Públicas Gratis 
SABADOS: 6:00 A 8:00 P.M. 
 

  
  

 
 


